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PVC CANALS



Canale idoneo per l’installazione di mono-split.
Duct is designed for the installation of mono-splits.

CANALSPLIT 06

TYPE 06

CODE 0612 BC

PACKAGING 24 mt 

Canale idoneo per l’installazione di mono-split.
Duct is designed for the installation of mono-splits.

CANALSPLIT 07

TYPE 07

CODE 0712 BC

PACKAGING 24 mt

Canale idoneo per l’installazione di bi-split.
Duct is designed for the installation of dual-splits.

CANALSPLIT 08

TYPE 08

CODE 0812 BC

PACKAGING 16 mt
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Canale idoneo per l’installazione di bi-split.
Duct is designed for the installation of dual-splits.

CANALSPLIT 09

TYPE 09

CODE 0912 BC

PACKAGING 16 mt

Canale idoneo per l’installazione di multi-split.
Duct is designed for the installation of multi-splits.

CANALSPLIT 12

TYPE 12

CODE 1212 BC

PACKAGING 8 mt

Canale idoneo per l’installazione di multi-split.
Duct is designed for the installation of multi-splits.

CANALSPLIT 14

TYPE 14

CODE 1412 BC

PACKAGING 8 mt
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ta a FAST LOC re ola ile
inserimento rapi o per issa io tu i
rimozione me iante lieve ivaricamento

elle pareti.
 Film protettivo a richiesta.

Adjustable FASTBLOCK bracket,
rapid installation to fix the pipes,
it can be removed by slightly divaricating
the walls.
> Protection film under request.
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STAFFE FASTBLOCK

TYPE 06 07 08 09 12 14

CODE 0603 ST 0703 ST 0803 ST 0903 ST 1203 ST 1403 ST

PACKAGING 30 30 30 30 20 20

COLOR
giallo arancione rosso blu verde avorio
yellow orange red blue green ivory

TYPE 06 07 08 09 12 14

CODE 0604 GC 0704 GC 0804 GC 0904 GC 1204 GC 1404 GC

PACKAGING 30 30 30 30 20 20

TYPE 06 07 08 09 12 14

CODE 0605 AI 0705 AI 0805 AI 0905 AI 1205 AI 1405 AI

PACKAGING 8 8 6 6 4 4

GIUNTO COPERCHIO
 

ANGOLO INTERNO
 

li accessori  come la canalizzazione  sono realizzati in  ri i o antiurto resistente ai
ra i . li stessi si applicano sul canale esercitan o una lieve pressione nel punto i
ancora io .

Accessories such as the canalisation are made of rigid shock and U.V. resistant PVC.
Accessories are mounted by slightly pressing the ancorage point CANAL/ACCESSORY.

Accessori Canalsplit
Canalsplit accessories
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TYPE 06 07 08 09 12 14

CODE 0607 CP 0707 CP 0807 CP 0907 CP 1207 CP 1407 CP

PACKAGING 10 10 8 8 6 6

TYPE 06 07 08 09

CODE 0608 TT 0708 TT 0808 TT 0908 TT

PACKAGING 12 12 9 9

TYPE 06 07 08 09 12 14

CODE 0606 AE 0706 AE 0806 AE 0906 AE 1206 AE 1406 AE

PACKAGING 12 12 9 9 6 6

ANGOLO ESTERNO
 

CURVA PIANA
 

TAPPO TERMINALE
 

> articolare sta a  re ola ile.
> Adjustable FASTBLOCK bracket detail.
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CURVA A MURO
  

TYPE 06 07 08 09 12 14

CODE 0609 CM 0709 CM 0809 CM 0909 CM 1209 CM 1409 CM

PACKAGING 9 9 6 6 4 4

TYPE 06 07 08 09 12 14

CODE 0610 PM 0710 PM 0810 PM 0910 PM 1210 PM 1410 PM

PACKAGING 10 10 8 8 8 8

TYPE 06 08

CODE 0611 GF 0811 GF

L (mm) 590 590

PACKAGING 6 4

PASSAGGIO A MURO
 

GIUNTO FLESSIBILE
 

li accessori  come la canalizzazione  sono realizzati in  ri i o antiurto resistente ai
ra i . li stessi si applicano sul canale esercitan o una lieve pressione nel punto i
ancora io .

Accessories such as the canalisation are made of rigid shock and U.V. resistant PVC.
Accessories are mounted by slightly pressing the ancorage point CANAL/ACCESSORY.

Accessori
Accessories
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TYPE 08 08 09 09 12 12 14

CODE 8060 RI 8070 RI 9060 RI 9070 RI 1280 RI 1290 RI 1412 RI

PACKAGING 12 12 12 12 8 8 8

TYPE 08 09 12 14

CODE 0813 DT 0913 DT 1213 DT 1413 DT 

PACKAGING 4 4 2 2

DERIVAZIONE A “T”
 

RIDUZIONE

80-60 80-70 90-60 90-70 120-80 120-90 140-120

DT 80 DT 90 DT 120 DT 140

 

 

> etta lio  .
> FLEXIBLE JOINT detail.
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ANGOLO ESTERNO REGOLABILE

TYPE 06 08

CODE 0621 ER 0821 ER

PACKAGING 8 6

  
CURVA PIANA REGOLABILE

TYPE 06 08 12

CODE 0622 PR 0822 PR 1222 PR

PACKAGING 8 6 4

  
ANGOLO INTERNO REGOLABILE

TYPE 06 08

CODE 0620 IR 0820 IR

PACKAGING 6 4

80 -105

0 -120

5 -130

Accessori speciali
Special accessories

l ine i arantire installazioni sempre pi  rapi e e precise  stata realizzata una serie di accessori
speciali per le canaline tipo 0  e 08 nelle versioni standard e midi. a loro principale caratteristica

 la possi ilit  i re olazione e li an oli e la capacit  i risolvere particolari situazioni i
installazione. 

an olo verticale  erivato a un a inamento tra an olo interno e curva piana. onsente cos  in
situazioni i limitato spazio isponi ile  il cam io i irezione e piano pur rimanen o a erenti allo
spi olo ella parete.

In order to guarantee more rapid and practical installations it has been carried out a series of
special accessories for the duct type 06 and 08 standard and midi models. Their main
characteristic is the possibility of regulating the angles and the ability to solve any different kind
of installation. 
The vertical angle is a perfect coupling between the internal angle and the plane curve. So it
allows, when there’s a limited available space, the changing of both direction and plan keeping
adherent to the edge of the walls.
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ANGOLO VERTICALE SINISTRO

  
ANGOLO VERTICALE DESTRO

TYPE 06 08

CODE 0615 VD 0815 VD

PACKAGING 6 4

TYPE 06 08

CODE 0614 VS 0814 VS

PACKAGING 6 4

 articolare movimento 
  .

> ADJUSTABLE PLANE CURVE
moviment detail.
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ANGOLO INTERNO

 
ANGOLO ESTERNO

 
GIUNTO COPERCHIO

TYPE 03 04

CODE 0304 GC 0404 GC

PACKAGING 20 20

TYPE 03 04

CODE 0305 AI 0405 AI

PACKAGING 20 20

TYPE 03 04

CODE 0306 AE 0406 AE

PACKAGING 20 20

0312 Canale in barre da 2 mt. per tubo 
spiralato  1  e per tubo corrugato.
Canal 2 mt bars for ø 16 spiralated pipe 
and corrugated pipe.
0 12 Canale in barre da 2 mt. per tubo 
spiralato  1 -18-20 e per tubo corrugato.
Canal 2 mt bars for ø 16-18-20
spiralated pipe and corrugated pipe.

Canaline di servizio e accessori
Service ducts and accessories
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TAPPO TERMINALE

RACCORDO

 
CURVA PIANA

TYPE 03 04

CODE 0307 CP 0407 CP

PACKAGING 20 20

TYPE 03 04

CODE 0308 TT 0408 TT

PACKAGING 20 20

TYPE 03 04

CODE 0310 RC 0410 RC

PACKAGING 20 20

  
BASE CANALE E COPERCHIO

TYPE 03 04

CODE 0312 BC 0412 BC

PACKAGING 64 mt 64 mt
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SUPPORTO A PAVIMENTO  

L 350 450 1000

CODE 0350 SP 0450 SP 1000 SP

PACKAGING 24 24 4

COLOR RAL 1013 RAL 1013 RAL 1013

SUPPORTO A PAVIMENTO  

L 350 450 1000

CODE 0351 SP 0451 SP 1001 SP

PACKAGING 24 24 4

COLOR RAL 1013 RAL 1013 RAL 1013

TAPPO SUPPORTO   

mm 100 x 100 80 x 80

CODE 0341 TS 0342 TS

PACKAGING 24 24

COLOR RAL 1013 RAL 1013

- Materiale PVC rigido autoestinguente VO. 
- Portata: 00 g cadauno .
- Confezionato in coppia con film termoretraibile comprensivo di  viti.

 mor i o 
Soft PVC

 

 

- Materiale PVC rigido autoestinguente VO. 
- Portata: 300 g cadauno .
- Confezionato in coppia con film termoretraibile comprensivo di  viti.

- Materiale PVC rigido autoestinguente VO.
- Rigid self extinguisching PVC material VO.

- Rigid self extinguisching PVC 
material VO.

- Capacity 400 Kg\ each *.
- Pair packed with plastic film equipped

with 4 screws.

- Rigid self extinguisching PVC 
material VO.

- Capacity 300 Kg\ each *.
- Pair packed with plastic film equipped

with 4 screws.

Supporti a pavimento
Floor supports

 etta lio con motocon ensante.
> FLOOR SUPPORTS with external unit detail.

 Prova eseguita da Istituto di Certificazione, disponibile in azienda su richiesta.   Test performed by certification company available under request12



    SUPPORTO A CONO 
CODE 0501 SC

PACKAGING 48

COLOR RAL 1013

CODE 0502 PT

PACKAGING 24

COLOR BLACK

  
COPERCHIO DA CANTIERE

 
      PREDISPLIT

TYPE 00

CODE 0010 PS

PACKAGING 15

TYPE 00

CODE 0012 CP

PACKAGING 5

Scatola per predisposizione realizzata in PS antiurto. Convogliatore di condensa
posto all’interno, facilmente ispezionabile non essendo sotto traccia, permette
l’allacciamento dello scarico sia a destra che a sinistra. Essendo distanziato dalla base
della scatola stessa impedisce la formazione di umidit  sulla parete.
The pre-arranged box is made of shock-resistant PS. Condensate conveyor is placed inside
and it’s easy to inspect since it’s not under chase, its location makes it possible to connect
the drain pipe both on the right. Its distance from the basis of the box prevents humidity
from forming on the wall.

Coperchio da cantiere da utilizzare in fase di intonacamento delle
pareti corredato di placchette asportabili da applicare alla cassetta per il
fissaggio della dima del condizionatore. 
Cover for yard to be utilized when plastering the walls, equipped with
removable tools to the box for fixing the conditioner template.

 etta lio   .
> CONE SUPPORT detail.

Supporto a cono
Cone support

Ø20 Ø18 Ø16

- Materiale PVC rigido autoestinguente VO. 
- Portata: 500 g cadauno .
- it composto da  pezzi completi di O-ring, viti,

rondelle e piastrine antivibranti.
- Rigid self extinguishing PVC material V0.
- Capacity: 500 Kg\ each *.
- Kit equipped with 4 pcs complete of O-ring,

screws, washers, shock absorber platelets.

Le piastrine antivibranti possono essere facil-
mente sovrapposte per il livellamento della
motocondensante.
Platelets could be easily overlapped to have
external unit in a perfect plane flat.

 

 

 Prova eseguita da Istituto di Certificazione, disponibile in azienda su richiesta.   Test performed by certification company available under request 13



   smooth inside.

TUBO SPIRALATO con interno liscio.

TYPE Ø 16 Ø 18 Ø 20

CODE 0016 TU 0018 TU 0020 TU

PACKAGING 30 mt 30 mt 30 mt

Tubi scarico condensa e accessori
Unloading condens pipes and accessories



TYPE 00

CODE 0021 GY

PACKAGING 20

 for Ø 6-18 spiralated pipe and for corrugated pipe.

Per tubo spiralato  1 -18 e per tubo corrugato. GIUNTO A “Y”
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